
S/AC.49/2009/26  تحـدةالأمــم الم 

 

  مجلس الأمن
Distr.: General 
17 August 2009 
Arabic 
Original: French 

 

 

270809    260809    09-48293 (A) 
*0948293* 

لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا 
        )٢٠٠٦ (١٧١٨بالقرار 

 موجهـة إلى رئـيس اللجنـة مـن       ٢٠٠٩أغـسطس   / آب ٦مذكرة شفوية مؤرخـة         
  .البعثة الدائمة لأندورا لدى الأمم المتحدة

  
مجلــس  تحياتهــا لــرئيس لجنــة نــدورا لــدى منظمــة الأمــم المتحــدةلأتهــدي البعثــة الدائمــة   

ــشأة   ــن المن ــ عمــلاًالأم ــدورا    ) ٢٠٠٦ (١٧١٨لقرار اب ــارة أن ــة إم ــديم رد حكوم ــشرف بتق وتت
بـشأن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة          ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤يتعلـق بقـرار مجلـس الأمـن          فيما

  .)المرفق انظر(
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 الموجهــة إلى رئــيس ٢٠٠٩أغــسطس / آب٦مرفــق المــذكرة الــشفوية المؤرخــة      
   المتحدةاللجنة من البعثة الدائمة لأندورا لدى الأمم

  
 للأمـم المتحـدة     مـن قـرار مجلـس الأمـن    ٢٢تقرير أندورا المقدم بموجـب الفقـرة        

٢٠٠٩ (١٨٧٤(  
إمارة أندورا بلـد ذو تقاليـد سـلمية عريقـة لم ينفـك يبـدي دعمـه للجهـود الراميـة إلى                         

  .الدفاع عن السلم والأمن الدوليين وتعزيزهما
ــران١٢وفي    ــه / حزي الــذي ) ٢٠٠٨ (١٨٧٤ القــرار ، اتخــذ مجلــس الأمــن ٢٠٠٩يوني

ــرار      ــة للقـ ــا الـــشعبية الديمقراطيـ ــة كوريـ ــهاك جمهوريـ ــه الـــشديد إزاء انتـ ــه قلقـ ــه عنـ أعـــرب فيـ
  ).بالتوقيت المحلي (٢٠٠٩مايو / أيار٢٥وقيامها بتجربة نووية في ) ٢٠٠٦( ١٧١٨

 من القـرار المـذكور مـن جميـع الـدول الأعـضاء أن               ٢٢ويطلب مجلس الأمن في الفقرة        
ــالقرار   تقــدم ت ــشأة عمــلا ب ــة المن ــرا إلى اللجن ــدابير الملموســة الــتي   ) ٢٠٠٦ (١٧١٨قري عــن الت

، فـضــلا عـن     )٢٠٠٦ (١٧١٨ مـن القـرار      ٨اتخذتها من أجـل التنفيـذ الفعلـي لأحكـام الفقـرة             
  ).٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠ و ١٩ و ١٨التدابيــر الماليــة المبينة في الفقرات 

أن تـذكر بأنهـا تؤيـد جميـع القـرارات الـتي تتخـذها هيئـات                 ولهذا الغرض، تـود أنـدورا         
  .دولية، وتشير إلى التقارير المقدمة استجابة لمختلف قرارات مجلس الأمن

  .وتظل أندورا على أتم استعداد لتزويد اللجنة بأي معلومات تكميلية تراها ضرورية  
  

  )٢٠٠٦ (١٧١٨ بموجب القرار التدابير المتخذة    
  : يقرر ما يلي  - ٨

علـى جميـع الـدول الأعـضاء أن تمنـع توريـد أو بيـع أو نقـل أي مـن المـواد             )أ(  
التالية إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة بـشكل مباشـر أو غـير مباشـر، عـبر إقليمهـا              

بواسطة مواطنيها، أو باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلمها، وسواء كان منـشأ              أو
  :ا أو خارجهتلك المواد في إقليمه

أي دبابات قتالية، أو مركبات قتاليـة مدرعـة، أو نظـم مدفعيـة ذات عيـار              ‘١’  
كبير، أو طائرات حربية، أو طائرات عموديـة هجوميـة، أو سـفن حربيـة،            
أو صواريخ أو نظم صواريخ، على نحو ما عُرِّفـت لأغـراض سـجل الأمـم                

بمـا في ذلـك قطـع    المتحدة للأسلحة التقليدية، أو ما يتصل بذلك من مواد    
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الغيار، أو الأصناف التي حـددها مجلـس الأمـن أو اللجنـة المنـشأة بموجـب               
  ؛)اللجنة( أدناه ١٢الفقرة 

جميع الأصناف والمواد والمعدات والسلع والتكنولوجيا المدرجة في القوائم           ‘٢’  
ــوثيقتين   ــواردة في ال ــة في  S/2006/815 و S/2006/814ال ــا لم تعــدلها اللجن ، م

 يوما من اعتماد هذا القرار أو تستكمل أحكامهـا وأيـضا مـع             ١٤غضون  
، وكذلك الأصناف والمـواد     S/2006/816مراعاة القائمة الواردة في الوثيقة      

والمعـــدات والـــسلع والتكنولوجيـــا الأخـــرى الـــتي حـــددها مجلـــس الأمـــن 
اللجنــة، الــتي يمكــن أن تُــسهم في الــبرامج النوويــة أو بــرامج القــذائف    أو

أو غيرهــا مــن بــرامج أســلحة الــدمار الــشامل التابعــة لجمهوريــة التــسيارية 
  كوريا الشعبية الديمقراطية؛

  السلع الكمالية؛  ‘٣’  
إن الدخول إلى أندورا لا يتم إلا عن طريق  البر، وتتولى دائرة الشرطة مراقبـة الحـدود             

  .على مدار الساعة
ل للأصـناف المـشار إليهـا       ولا علم لحكومة أندورا بوجود عمليات توريد أو بيع أو نق            

  .إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية‘ ٣’ و‘ ٢’ و‘ ١’) أ( ٨في الفقرات الفرعية 
ــع        )ب(   ــصدير جمي ــة أن تكــف عــن ت ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــى جمهوري عل

أعـلاه، وعلــى جميـع الــدول   ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الأصـناف الــواردة في الفقـرتين الفــرعيتين   
 تحظر شراء هذه الأصناف من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو بواسـطة             الأعضاء أن 

ــذه الأصــناف        ــا، ســواء أكانــت ه ــا، أو باســتخدام ســفن أو طــائرات تحمــل علمه رعاياه
  تكن صادرة من أراضي جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ لم أم

بينـــة في الفقـــرتين تؤكـــد حكومـــة أنـــدورا أن إمـــارة أنـــدورا لا تـــستورد الأصـــناف الم  
  .من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية‘ ٢’ و‘ ١’) أ(الفرعيتين 
على جميع الدول الأعـضاء أن تمنـع نقـل أي شـكل مـن أشـكال التـدريب                     )ج(  

الفني أو المشورة أو الخـدمات أو المـساعدة المتـصلة بتـوفير الأصـناف الـواردة في الفقـرتين                    
لاه أو صــنعها أو صــيانتها أو اســتخدامها، إلى جمهوريــة  أعــ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الفــرعيتين 

كوريا الشعبية الديمقراطية بواسطة رعاياها أو انطلاقاً من أراضيها أو مـن جمهوريـة كوريـا                
  الشعبية الديمقراطية بواسطة رعاياها أو من أراضيها؛
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ت تؤكد جمهورية أندورا عدم وجود أي عمليات نقل للتدريب أو المشورة أو الخـدما            
أعـلاه  ‘ ٢’) أ( و‘ ١’) أ(أو المساعدة المتصلة بتـوفير الأصـناف الـواردة في الفقـرتين الفـرعيتين               

  .صنعها أو صيانتها أو استخدامها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو منها أو
على جميع الدول الأعضاء أن تجمد على الفور، وفقا للإجراءات القانونية          )د(  

 منها، الأموالَ والأصول المالية الأخرى والموارد الاقتصادية التي توجـد علـى     المتبعة في كل  
أراضــيها في تــاريخ اعتمــاد هــذا القــرار أو في أي وقــت لاحــق، والــتي يملكهــا أو يراقبــها،   
بصورة مباشرة أو غير مباشرة، الأشخاص والكيانات الذين تقرر اللجنـة أو مجلـس الأمـن            

رية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة النوويـة أو برامجهـا الأخـرى             أنهم يشاركون في برامج جمهو    
لأســلحة الــدمار الــشامل أو بــرامج قــذائفها التــسيارية، أو يقــدمون الــدعم لهــذه الــبرامج،  

في ذلـك بـسبل أخـرى غـير مـشروعة، أو مـن جانـب أشـخاص أو كيانـات تعمـل نيابـة               بما
 أو أصول مالية أو موارد اقتصادية       عنهم أو وفقاً لتعليماتهم، وضمان منع إتاحة أي أموال        

مـــن جانـــب مواطنيهـــا أو أي أشـــخاص أو كيانـــات داخـــل أراضـــيها، لفائـــدة هـــؤلاء         
  أو الكيانات؛ الأشخاص

ــن ا       ــل مـ ــة كـ ــدورا بإحالـ ــسية لأنـ ــات المؤسـ ــة والعلاقـ ــرار وقامـــت وزارة الخارجيـ لقـ
ــرار ) ٢٠٠٩( ١٨٧٤ ــدورا ) ٢٠٠٦ (١٧١٨والقــ ــة لأنــ ــتخبارات الماليــ ــدة الاســ . *إلى وحــ

قــانون التعــاون الــدولي في المجــال وضــمن الإطــار القــانوني للاختــصاصات المخولــة لهــا بموجــب  
، تقـوم الوحـدة     الجنائي ومكافحة غسل الأمـوال أو الأوراق الماليـة المتأتيـة مـن الإجـرام الـدولي                

 مـن القـرار     ٢٠ و ١٩ و ١٨ات فنية تتضمن التدابير المنـصوص عليهـا في الفقـرات            بإصدار بلاغ 
 مـن  ٤١وتحال هذه البلاغات إلى الجهات الملزمة ماليـا كمـا تحـددها المـادة        ). ٢٠٠٩( ١٨٧٤

الأشخاص الطبيعيين أو الماديين الخاضعين للالتزامات القانونية الـتي         ’’ذلك القانون، وتتمثل في     
  :ون والمنتمين لأي من الفئات التاليةيحددها هذا القان

  العناصر التشغيلية في النظام المالي  -  
  شركات التأمين المأذون لها بالعمل في قطاع تأمين الحياة  -  
  مؤسسات تحويل الأموال  -  

وينص قانون التعاون الدولي في المجال الجنائي ومجال مكافحة غسل الأمـوال والأوراق               
لإجرام الدولي ومكافحة تمويل الإرهـاب علـى إلـزام جميـع الجهـات المـشمولة                المالية المتأتية من ا   

به بمراقبة كل العمليات التي، لئن كانـت غـير مـشبوهة، تـأتي في ظـروف معقّـدة أو غـير عاديـة          
 
  

 .نص البلاغ المشار إليه محفوظ لدى الأمانة العامة ومتاح للاطلاع عليه  *  
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ولا يبدو أن لها مبررا اقتصاديا أو هـدفا مـشروعا، وخاصـة العمليـات الـتي ستـصنف علـى أنهـا                       
طوي على عمليات غسل أموال وتلـك الـتي تقتـضي مراقبـة خاصـة               من النوع الذي يمكن أن ين     

  .وفقا للبلاغات الفنية
فإذا خامرت إحدى الجهات المشمولة بالقانون شكوك معقولة في عملية قد تكون لهـا                

صلة بكيانات أو أفراد مدرجين في البلاغـات الفنيـة، تقـوم الوحـدة بتجميـد العمليـة، ثم إحالـة          
  .امة في وقت لاحقالملف إلى النيابة الع

وللمحكمة الابتدائيـة في أنـدورا اختـصاص تجميـد الأمـوال الـتي توجـد داخـل الإقلـيم                      
الأندوري وتلك التي توجـد بحـوزة أفـراد أو كيانـات مدرجـة في القـوائم الـصادرة عـن اللجنـة                       

  .تحت مراقبتهم المباشرة أو غير المباشرة أو
ابير اللازمــة لتمنــع مــن دخــول علـى جميــع الــدول الأعــضاء أن تتخــذ التـد    )هـ(  

أراضيها أو المرور عبرها الأشخاص الذين تقـرر اللجنـة أو مجلـس الأمـن أنهـم مـسؤولون،                    
في ذلك بالدعم والدعايـة، عـن سياسـات جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المتعلقـة                    بما

ر الـشامل، إلى    ببرامجها النووية وبرامج قذائفها التسيارية وبرامجها الأخـرى لأسـلحة الـدما           
جانــب أفــراد عــائلاتهم، شــريطة ألا يكــون في هــذه الفقــرة مــا يــرغم دولــة مــا علــى منــع     

  مواطنيها من دخول أراضيها؛
تحيــل وزارة الخارجيــة والعلاقــات المؤســسية بانتظــام إلى دائــرة شــرطة أنــدورا القــوائم     

 علـى الفـور بتنفيـذ       وتقـوم دائـرة الـشرطة     . والتعديلات التي توزعها مختلـف لجـان مجلـس الأمـن          
  .التدابير الواردة في تلك القوائم والتعديلات

وهذه القوائم مسجلة في قاعدة بيانات الشرطة التي تستطيع عناصرها الاطـلاع عليهـا                
  .أثناء أي عملية من عمليات المراقبة

وتملــك دائــرة الــشرطة، في إطــار خــدمات الهجــرة، صــلاحية فحــص وثــائق الهويــة            
بق لأي شخص يطلب الترخيص لـه بـالهجرة، وهـي ملزمـة في جميـع الحـالات                  والجنسية والسوا 

  .بالرجوع إلى قاعدة بيانات الشرطة
علـى عـدد مـن الـشروط الـتي يجـب       قانون الهجـرة  وعلى مستوى مراقبة الحدود، ينص       

توافرها في كل من يرغـب في دخـول إمـارة أنـدورا، ومنـها ألا يـشكل الـشخص المعـني خطـرا                        
وفي هـذا الـصدد، فـإن       . ة أو الأشـخاص أو الممتلكـات، أو تهديـدا للنظـام العـام             على أمن الدول  

الموظفين العاملين في الحدود ملزمون أيضا، عند القيام بعمليـات التحقـق، بـالرجوع إلى قاعـدة                 
  .بيانات الشرطة
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. إضافة إلى ذلك، فإن قاعدة بيانات الشرطة موصولة بنظيرتها التابعة لمنظمة الإنتربـول              
  .يرا، فإن دائرة الشرطة الأندورية على اتصال دائم مع نظيرتيها في فرنسا وإسبانياوأخ

ذلك أن الدخول إلى أنـدورا      . ونود التذكير بأنه لا يوجد في أندورا أي ميناء أو مطار            
  .لا يتم إلا برا، وتكفل دائرة الشرطة مراقبة الحدود على مدار الساعة

ــة  يُطلـــب إلى جميـــع الـــدول الأعـــضا   )و(   ــاً لـــسلطاتها الوطنيـ ــذ، وفقـ ء أن تتخـ
وتشريعاتها وتمشياً مع القانون الدولي، إجراءات تعاونية، بمـا في ذلـك مـن خـلال عمليـات         
تفتيش الشحن القادمـة مـن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة والمتوجهـة إليهـا حـسب                    

غــير المــشروع الــضرورة، لــضمان الامتثــال لمتطلبــات هــذه الفقــرة، ومــن ثم منــع الاتجــار    
  بالأسلحة النووية أو الكيميائية أو البيولوجية ووسائل إيصالها وما يتصل بذلك من مواد؛

. لا يوجد في أنـدورا أي مينـاء أو مطـار جـوي ولا يمكـن الـدخول إلى أنـدورا إلا بـرا                         
لنظـام  الاتفاقية الدولية المتعلقـة با     ’’٢٠٠٦وفيما يتعلق بمراقبة الحدود، اعتمدت أندورا في عام         

حيـث سـاهم    . وهـو نـص سـبق تطبيقـه مـن قبـل           . ‘‘المنسق لتوصيف السلع الأساسية وترميزها    
كل من النظـام المنـسق وتحلـيلات المخـاطر والإحـصاءات الـتي تعـدّها هيئـة الجمـارك في تطـوير                

) ٢٠٠٦ (١٧١٨إجراء للمراقبة من خـلال نظـام لاسـتهداف الـسلع يراعـي أحكـام القـرارين                  
تمثل مراقبة الحدود في قيام دوائـر الجمـارك الأندوريـة بعمليـات مراقبـة               وت). ٢٠٠٩ (١٨٧٤و

  ).أو وثائقية/مادية و(شاملة 
  

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤التدابير المتخذة بموجب القرار     
ــالفقرتين          - ١٨ ــلا بـ ــا عمـ ــذ التزاماتهـ ــافة إلى تنفيـ ــضاء، إضـ ـــدول الأعـ ــن الــ ــب مـ يطلـ
ـع تقديم الخدمات الماليـة التـــي يمكـن       ، أن تمن ـ )٢٠٠٦ (١٧١٨من القــرار   ) هـ( و )د( ٨

أن تــسهم في بــرامج جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة أو أنــشطتها المتــصلة بالأســلحة   
النووية أو بالقذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الـدمار الـشامل، أو تحويـل أي أصـول                  

 الأنـشطــة علـى أراضيهــا       أو موارد مالية أو غيرها يمكن أن تُـسهم فـــي تلـك البرامـــج أو               
بمـا فـــي ذلـك    (عبرها أو منها، أو إلى رعاياها أو إلــى كيانات منظمة بموجب قوانينهـــا      أو

أو إلــى أشخاص أو مؤسسات مالية في أراضيها، أو من جانب هؤلاء،            ) فروعهـــا بالخارج 
ك الــبرامج وذلـك بوســائل منـها تجميــد أي أصـول أو مــوارد ماليــة أو غيرهـا لهــا صـلة بتل ــ    

الأنــشطة وموجــودة في أراضــيها أو تــدخل أراضــيها بعــد الآن، أو خاضــعة لولايتــها         أو
القضائية أو تصبح خاضـعة لهـا بعـد الآن، وتعزيـز الرقابـة لمنـع جميـع هـذه المعـاملات وفقـا                         

  لسلطاتها وتشريعاتها الوطنية؛
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ــة      - ١٩ ــة والائتماني ــة عــدم يطلــب مــن جميــع الــدول الأعــضاء والمؤســسات المالي الدولي
ــساهلية إلى       ــة أو قــروض ت ــنح أو مــساعدات مالي ــدة بتقــديم م ــدخول في التزامــات جدي ال
جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة باســتثناء مــا يقــدم لأغــراض إنــسانية وإنمائيــة ويلــبي    
مباشرة احتياجات السكان المـدنيين أو لتعزيـز إزالـة الأسـلحة النوويـة، ويطلـب أيـضا مـن               

  مزيد من اليقظة قصد تقليص الالتزامات الحالية؛الدول توخي 
ــرار         ــام القــ ــلا بأحكــ ــه عمــ ــد بأنــ ــلاه وتفيــ ــة أعــ ــردود المقدمــ ــدورا إلى الــ ــشير أنــ تــ
) مرفـق بهـذا التقريـر     (، قامت وحدة الاستخبارات الماليـة بإصـدار بـلاغ فـني             )٢٠٠٩( ١٨٧٤

  .يلزم الجهات المشمولة به بمراقبة جميع العمليات
 الدول الأعضاء عدم تقديم الدعم المالي من القطـاع العـام للتبـادل     يطلب من جميع    - ٢٠

بما في ذلـك مـنح ائتمانـات أو ضـمانات           (التجاري مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية       
حيثما قد يسهم هذا الدعم   ) أو تأمينات التصدير لرعاياها أو لكيانات تعمل في هذا المجال         

ة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المتـصلة بالأسـلحة النوويـة             المالي في برامج أو أنـشطة جمهوري ـ      
  بالقذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الشامل؛ أو

لا تقــدم أنــدورا أي دعــم مــالي عــام لأغــراض التبــادل التجــاري الــدولي إلى جمهوريــة     
  .كوريا الشعبية الديمقراطية

  


